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SACRAMENTO ETHNIC HISTORY SURVEY BIOGRAPHICAL SHEET 

PERSONAL DATA : 

Name: ROY RUHKALA 

Address: Ruhkala Road 

Rocklin* California 

Phone: (hm) 624-2306 (wk) 44l~ 28 4 6 

Ethnic Affiliation or Identification: FINNISH 


Date of Birth: 1919 

Place of Birth: Rocklin* California 
Father’s Name: Matt Ruhkala 

Father’s Occupation: QUARRY OWNER 


Mother’s Name: (Include maiden name) Eva Steena Aidantausta 

(changed to 

Mother's Occupation: Housewife Erikson in USA) 


Number and Sex of Siblings: 


Five brothers and five sisters 


Subject’s Length of Residence in Sacramento: 

Rocklin -- all his life 

Other Important Biographical Information: 

Respondent still owns and operates the family granite 
quarry in Rocklin on Ruhkala Road. He also is the 
owner of the Ruhkala Monument Company in Sacramento. 
Leading Finn in the Rocklin area —he hosts the 
Old Timer's Reunion every year for Finn residents. 



ROY RUHKALA 


INTERVIEW 


By Susan Hardwick 
Sacramento History Center 
August 25, 1983 

SIDE A 


0 Introduction 

23 Parents were both born in Finland. Father born in 1869* 
migrated to United States in 1888. Mother was born north 
of the Arctic Circle (her father was a trader in Lapland)2 
she came to this country about 1898 to Berkeley. 

2s5l Roy's parents settle in Rocklin after living in Berkeley. 

The quarries drew his father to the Rocklin area. He was 
married in about 1895, but his wife died in childbirth a 
year later. His father then remarried in about 1900. 

4*07 Matt Ruhkala's work in the quarries. . . he learned to cut 

» stone as an apprentice and later owned about four different 

quarries in Rocklin. 

5:01 Importance of the railroad to the quarry business. Ruhkala 

family still owns the last quarry his father owned(on Ruhkala 
Road). 

6:23 Ruhkala family originally lived on High Street; had new house 
built about 1908-Hight > R6y born here in 1919)* Ruhkalas then 
moved to the new house on Ruhkala Road in 1919* 

7:40 Roy grew up with five brothers and five sisters in a typical 
Finn home. "We learned to talk English fairly shortly •, 

All the children knew English when they went to the first grade. 
His parents adopted this country ("no question about it!"). . . 

10:09 All Roy's brothers learned the quarry business from the 

bottom up — stonecutting, equipment, bookwork* all phases. 

10:40 Attended college in Oregon, but continued to work in granite 
during summer vacations, etc. He has worked in the quarry 
business all his life. 

12:06 Roy's war experiences; then he learned the carpentry trade 

in Klamath Falls, Oregon. . . similar to granite work, and he 
returned to Rocklin in 1948* He then took over the monument 
business in Sacramento and the quarries in Rocklin. He has 
operated these businesses continuously since 1953- 



13:4-5 Qualities of Rocklin granite — white/gray, even grained, 

good, even color. Opened a black granite quarry at Horseshoe 
Bar Road in early 4-0* s. 

14.S4.0 Finns came to Rocklin to work in the quarries; some worked 

for the railroad until it moved to Roseville. Most worked 
in the qiarries though. There weren*t many farmers — 
some Finns raised chickens, fruit when granite business was 
bad. "The majority of them worked in the quarries." The 
stonecutter was really specialized and served as an apprentice - 
for three or four years. 

17:55 Finnish store owners, bakeries, etc. 

I8s4.2 Roy*s memories of early Rocklin and the Finns. Events at 

Finn Hall recalled, schools remembered ("skunk train to 
high school in Roseville."). 

20slO Finnish Temperance Society first organized in 1880*3 in 

Rocklin. The city was incorporated in 1893 and another 
Temperance Society was organized about 1900. . . they decided 
to build a hall and it still stands today. It has had many 
different owners through the years. 

22slO Finnish Brotherhood Society — it is an international group, 

like a club. Club is no longer in Rocklin. 

23:01 Finn Churches: Roy*s Dad was a minister at the Apostolic 

Lutheran Church and there was another Lutheran Church in town 
also- Younger people who spoke English gradually went to other 
American churches. 

24-201 Matt Ruhkala*s ministry began about 1915 j> but he continued 
to work in the quarries as well. 

2^:20 Apostolic Lutheran Church was located at the Ruhkala property 

at first; moved in 1919 to corner of Oak and High Streets. 

26:30 Roy*s familyin Rocklin 0 . He meets his wife while attending 

college (graduates in 194-2 and is married the same year). 

Mrs. Ruhkala is a Swede; they have five children. 

27:52 Awareness of Ruhkala children (third generation) of being 

Finnish and Swedish. 

29:10 The Ruhkalas travel to Finland — feelings about the "old 

country." 



SIDE B 


INDEX 


0 Old steambath was still in the town where his mother had lived 
in Finland. 

ISOI4. Finn saunas: Rocklin steambaths (Kesti's had a public bath). 

Dressing room, men and women in separate sides* bench at ceiling 
height, stove and enclosed fire box with rocks on top, bucket of 
water to pour onto river rocks. "Everybody brings cakes, nissua, 
coffee and everything to have after the steambath." Often dived 
right into the cold water in the quarry after the sauna to cool off. 
Sauna seems to have been a uniquely Finn institution. 

S:32 Importance of coffee in Finn culture in Rocklin. . . wives would 
bring it to quarry, or men would carry it to work. Groceries in 
Rocklin had Finnish breads brought in from Berkeley in early days. 
Pekons was main store. 

8:18 Other early Rocklin buildings: Garages, service stations, bar, 
groceries, ice cream parlors, general merchandise stores. 

9*00 Finn social events in Rocklin: Finn picnics in early years, 

early days in 1910*s in Sointula Grove. Rocklin was always noted 
for picnics — train would come to Rocklin from the Bay Area. 

11:10 Other centers of Finnish population in Northern California. 

11:55 Ethnic groups in Rocklin in the early years — "it was a mixed 

population." 1905-1915 - the Spanish people settled in the area. 

1910 - the Japanese came to raise fruit in the Rocklin/Loomis area. 

13*32 Discrimination in Rocklin not a problem, among these integrated 
groups. Finns lived all over town, although the majority lived 
east of the tracks so they could settle closer together.’ 

16:15 Attitudes toward education among the Finns in Rocklin. Most went 
to school through high school, and many even further. The older 
generation of Finns could read and write when they arrived in Rocklin 
and were interested in learning English as quickly as possible. 

18:30 "Finglish" - Finns who came to Rocklin In 1890*s and learned English 
so quickly that they mixed the two langi^ges together. 

21:22 Feelings of ethnic identity. . . "Finland is something good to come 
from". • . Finns definately were interested in Adopting this country 
as quickly as possible. Finns in Rocklin were a stable population. 

2^s54- Rocklin in the 1980®s — "there are still quite a few of us around." 
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ROY RUHKALA 

INTERVIEW BY SUSAN HARDWICK 
AUGUST 25, 1983 
ROCKLIN HISTORICAL SOCIETY 


"This is Susan Hardwick of the Sacramento History Center. 

Today I will be interviewing Mr. Roy Ruhkala, one of the 
last Finns to own a Granite quarry in Rocklin. Mr. Ruhkala 
is also the owner of the Ruhkala Monument Company in Sacramento. 

"Let's talk about your parents first, Both of them were born 
in Finland?" 

Both my parents were born in Finland. My dad was born in 
Kalajoki, about midway up the Bay of Bothnia. It is right 
on the bay, The town of Kalajoki is right on the bay and he 
was born inland about 5 OR 8 MILES, about where he was 
RAISED, He WAS BORN IN 1869, He LEFT THERE TO COME TO THE 

United States in about 1888, 

In THE OLD COUNTRY, MY DAD, ACTUALLY, HIS FOLKS PASSED AWAY 
WHEN HE WAS A LITTLE KID AND HE WAS ADOPTED FOR A FEW YEARS. 
RAISED, li\| THOSE DAYS THEY DIDN'T HAVE ADOPTION, SOMEONE 
JUST RAISED THEM, SOME FAMILY TOOK THEM IN. That's WHAT 
THEY USED TO DO IN THE EARLY DAYS, 

flY MOTHER WAS BORN NORTH OF THE ARCTIC CIRCLE, ACTUALLY, HER 
DAD WAS A TRADER IN LAPLAND, THEY WERE NOT LAPS BUT THEY 
WERE ACTUALLY TRADERS AND THEY LIVED IN PALAJOENSU, 

WHICH IS ABOUT 150 MILES, 230-240 KILOMETERS NORTH OF THE 
ARCTIC CIRCLE, THEY WERE RAISED THERE, My MOTHER CAME TO 
THIS COUNTRY ABOUT 1898, SHE CAME WITH HER SISTERS AND 



AND SOME BROTHERS, THEY DIDN'T ALL COME AT ONE TIME BUT 
SHE HAD A COUPLE OF SISTERS AND THEY ALL WENT NORTH, $HE 
CAME SOUTH TO BERKELEY FROM New YORK, ONE OF THE BROTHERS 
CAME HERE FOR AWHILE AND WORKED IN THE QUARRIES, THE ONE 
THAT WORKED HERE ACTUALLY SETTLED IN PoULSHO, WASHINGTON, 

up out of Seattle, THen, she had a couple of other 

BROTHERS THAT SETTLED DOWN THE COLUMBIA RlVER, 

"What brought your parents to Rocklin?" 

My dad came in 1889 to the Rocklin area, He worked in a 

MINE IN, I THINK, WYOMING FOR AWHILE, THEN HE CAME TO 

Berkeley, From Berkeley, there were Finns in Rocklin, so 
he came to Rocklin, Quarries were operating, so he came here. 
He married in, I believe, 1896 or 1897, His first wife died, 
She was related to the .... , that's another family 

here, They lived right down the street from my house, the 

HOUSE NEXT DOOR. He DIDN / T MARRY ONE OF THE 

The gal was related to them, I couldn't tell you the name 

RIGHT NOW, I DO HAVE IT, 

She died in childbirth, She died a year or two later and 
she is buried in the Rocklin cemetary. Then my mother and 
dad were married about 1900, 

"Did your father work in the quarries?" 

He worked in the quarries all the time, By then, dad was, 
he learned to cut stone, He served an apprenticeship, After 
that, he started getting involved in the ownership, My dad 
operated four different quarries, And also, he was an owner of 
the trail head where the rails went only so far in the town 
in the early days, before they spread them out to all the 
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quarries, He and about three other people bought the lot 

BY THE CREEK THERE AND THAT'S AS FAR AS THE TRAINS WENT, 

SO ALL THE QUARRIES HAULED THEIR GRANITE CURBING, LIKE YOU 

see in San Francisco, It was all hauled to this railhead, 
Some in buggies, some by oxen, some in wagons, some of them 
by horses, There they loaded them onto the railroad cars, 

(1y dad operated the last quarry, The Ruhkala home quarry, 
it was called, which is on Ruhkala Road, We still own it. 
Then, before that, he operated the one that was called 
Myers Quarry in later years, Actually, my dad operated the 
one that is right across the street on Rocklin Road, across 
from what is now A & W was the quarry house, Across Rockli r 
Road is where it is, It's hidden in the trees, I think of 

THE NEW STREET THAT GOES BY IT, THE SAFEWAY, YOU'LL SEE IT, 

My dad operated that from probably 1905 to 1919, 

"Where did your parents live in Rocklin?" 

Well, my parents lived on High Street and they lived in one 
house, I can't tell YOU the exact date but probably around 
1907 OR so, those years, he had the house built right on 
the corner of High Street and Cedar, They lived there untii 
1919, I was born in 1919, over there in that house, Then 
we moved at the end of July and by October, we moved over 
to the home place on Ruhkala Road, 

"Were you born at home or in a hospital?" 

We were all born at home, After dad left, we moved, It 
BECAME THE SUHONEN HOUSE. THE SuHONEN SON,' 

Amel, married Sammy and Sammy still lives in that house. 
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I TELL HER ALL THE TIME SHE HAS TO TAKE GOOD CARE OF IT, 

That's where I was born, She does a real good job, 

"How MANY BROTHERS AND SISTERS DID YOU HAVE AS YOU GREW UP?" 

I HAVE FIVE BROTHERS AND FIVE SISTERS, We ALL LEARNED TO 

talk Finnish. 

"Was there a big emphasis on being a Finn at your house? 

Did your parents have special Christmas Finn holidays and 
LANGUAGE , , ?" 

Well yes, we didn't great ones, The Finns that came here, 
like my dad, they came here and they learned to talk English 
pretty shortly, Some of the Finns came here and the kids 
didn't know how to speak English when they went to school, 
Maybe my oldest sister, who right now is 80, she knew a 
little English but after that, all the children knew English 
when they went to the first grade in our family, 

My dad spoke Finnish. He insisted that the children learn 
it, although, in our house, it was always Finnish and English. 
They came here to live, They adopted this country, there was 
no question about it, They had no real ties with Finland like 
THE MODERN PEOPLE COME OVER, It's A DIFFERENT BALL GAME, 

In those days, they didn't have those ties, or WERE THAT CLOSE, 
He had relations and they wrote and so forth but it wasn't 
a closeness, Now you pick up the telephone and talk to them, 

So, you did learn to speak Finnish and spoke it at home?" 

Oh yeah, we could speak Finnish from the time we were raised, 



"DO VERY MANY OF YOUR BROTHERS AND SISTERS STILL LIVE 

around Rocklin ?" 

Yeah, all the brothers do, pretty much. I have one brother 

THAT PASSED AWAY, THE ONLY DEATH WE HAVE HAD IN THE FAMILY. 

So THERE ARE STILL TEN OF US ALIVE, The FIVE BOYS, WE LIVE 
RIGHT HERE, I HAVE ONE BROTHER THAT GOES BACK AND FORTH 

to Lake Tahoe, Summertime he is up there and other times he 
is here, And another one that spends most of his time now 
in Alturas, But the rest of us live right here, And some 

of OUR NEPHEWS, We HAVE A PRETTY GOOD POPULATION RIGHT HERE, 

"How MANY OF YOUR BROTHERS WORK IN THE QUARRIES?" 

All of us, all of the brothers learned the quarry business, 

He learned the quarry business from the bottom up, We learned 

TO FAKE THE STONE OUT OF THE GROUND, We LEARNED TO BE BLACK¬ 
SMITHS, We LEARNED TO REPAIR EQUIPMENT, We LEARNED TO USE 
EXPLOSIVES, All PHASES OF IT BECAUSE WE HAD TO HIRE PEOPLE, 
Someone had to know how to show them, so we learned all 
PHASES OF IT, 

"Have you always worked with granite, that's been your main 

OCCUPATION?" 


"Yes ," 

Well, yeah, I have worked with granite just about all my life, 

I guess, Even when I went to college in Oregon, summer vacations 
I worked with granite, Actually, I even went up to Echo 
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Summit because they were building a road there in 1938, 

So THEY CAME TO ROCKLIN, THEY WERE GOING BROKE BY NOT 
HAVING NOBODY TO TAKE THE STONE OUT IN SQUARE PIECES TO 
MAKE THEIR WALL SO THEY CAME TO ROCKLIN, My BROTHER TOLD ME 
I SHOULD GO UP THERE AND MAKE A LOT OF MONEY SO I AND BI LI 

Anderson, another Finn guy from here, we went up there and 

STARTED WORKING, I WORKED THERE AND MADE GOOD MONEY ALL 
SUMMER AND STAYED OUT OF SCHOOL THAT ONE YEAR BECAUSE I WAS 
MAKING GOOD MONEY, 

That was the tail end of the depression so it worked out good, 
And that was working with granite, just like I would here, 

Once in a while I would go up and help my brother at Tahoe 
if he was hitting the jackpot as a stone mason, Most of the 

TIME WE WORKED EXCEPT THEN WE WENT TO WAR. I SPENT FOUR 
YEARS IN THE WAR. THEN., AFTER THE WAR, I LEARNED THE 
CARPENTRY TRADE IN KLAMATH FALLS, OREGON. FIy WIFE'S 
FATHER WAS A BUILDING CONTRACTOR, I SERVED AN APPRENTICESHIP 
FOR A COUPLE OF YEARS, By THEN SO MUCH OF IT I HAD LEARNED 
AND ALL THE TOOLS I HAD LEARNED BEFORE IN THE GRANITE BUSINESS. 

They were quite similar in the engineering end and so forth, 
Because we learned to build too, 

So after two or three years I was learning jobs in Klamath 
Falls, Oregon, so they made me union. I had to belong to 
the union so they made me take the test and get out of the 
apprenticeship program. So I did that and I worked there 
until we hit cold weather and then I said well, we're going 
back to Rocklin, I got a job down here and the weather is 
not so cold, So we moved back down here in about 1998, 

I got out of the army in 1996 so it was about 1999, I think 
we came back down here, I worked in the granite business. 
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WORKED IN THE QUARRY. TOOK OVER THE BUSINESS IN SACRAMENTO 
I HERE WAS A MONUMENT SHOP EXISTING. ONE OF THE MEN HAD 
DIED AND A LADY WAS RUNNING IT AND SHE DECIDED SHE THOUGHT 
SHE WOULD RETIRE EVENTUALLY SO SHE SAID "Roy, WHY DON'T 
YOU COME DOWN AND TAKE IT?" So I WENT DOWN THERE AND TOOK 

°™ LD McCaffery Monument Company. I have operated it 

"What's special about Rocklin granite? What kind of granite 
is it, as far as the color , , ,?" 

Well, Rocklin granite is a white-grey, very durable, very 

EVEN-GRAINED, VERY HARD. It's A GOOD MONUMENT TYPE GRANITE, 

There are so many different types of granite. This one is a 

GOOD, EVEN COLOR. That's THE MAIN COLOR WE HAVE IN ROCKLIN. 

WE HAVE ALWAYS HAD A BLACK GRANITE QUARRY. We OPENED IT IN 
THE EARLY 1940's. We OPENED THAT OVER AT HORSESHOE Bar OFF 
Auburn-Folsom Road, the black granite quarry, We've always 

HAD THAT IN OPERATION FOR OUR OWN USE FOR GRANITE FOR MONU- 
MENTS AND SO FORTH, 

"Did most of the Finns that came to Rocklin in the early days 

WORK IN THE QUARRIES, IS THAT WHAT BROUGHT THEM HERE, DO YOU 
THINK?" 

I THINK THEY CAME TO ROCKLIN BECAUSE THEY KNEW THERE WERE 
OTHER Finns here and that there was work here. We had the 

RAILROAD AND THERE WERE SOME FlNNS THAT WORKED ON THE RAIL¬ 
ROAD, Railroad was a big thing in Rocklin too, until 1908 
AND THEN EVERYTHING MOVED TO ROSEVILLE, But, MOSTLY THE 
Finns seemed to work in the quarries more than they did on 

THE RAILROAD, THERE WERE SOME THAT WORKED ALL THEIR LIFE 
IN THE RAILROAD TOO, THEN PFE CAME INTO BEING IN THE LATER 
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YEARS AND A LOT OF FlNNS RETIRED. BUT THEY WERE THE YOUNGER 

GENERATE ACTUALLY, IF YOU WANT TO SAY THE ONES BORN AROUND 
1900 IN THIS AREA, 

'So Finns worked in a lot of different occupations here in 
Rocklin? Were there any farmers?" 

There were some farmers. There weren't a real lot of farmers, 

I HE AREA WASN'T REALLY THAT MUCH TOWARD FARMING. $URE, WE 
HAD A LOT OF FRUIT ORCHARDS, THE FlNNS, WHEN THE GRANITE 
BUSINESS WAS DOWN, QUITE A FEW FlNNS RAISED CHICKENS, LIKE 
THEY SEEM TO HAVE DONE IN ALL THE OTHER AREAS WHERE THE 

Finns congregated, We had Finn ranchers, a few of them but 

THE MAJORITY OF THEM WORKED IN THE QUARRIES , , , , A LOT 
OF THEM WERE BLACKSMITHS, I SUPPOSE I COULD NAME SEVERAL OF 

them, Some of them were riggers . , , , they pretty much 
did roundabout work, 

The only one that was really specialized was a stonecutter, 

0 GET A good stonecutter, you really had to serve an appren¬ 
ticeship to learn it, You didn't learn it in three or four 
years, It took many years to learn to be a real stonecutter, 

"You mentioned going to college, but coming back to the 

GRANITE BUSINESS AFTER THAT, Do YOU THINK MANY FlNNS WENT 

to college? Was that a real acceptable thing, or was it 
UNUSAL?" 


IT WAS A LITTLE BIT UNUSUAL. I STUDIED FORESTRY IN COLLEGE, 

Everybody used to kind of razz me about it, wondered why I 
made the big switch, We always did a lot of hunting and 
fishing, so after I decided to go into it, but then Uncle 
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Sam came in when the war broke out and that changed all the 
PLANS, 

"What I am getting at, were there any intellectuals in Rocklin 
that were Finns, or was it mostly people who worked in th e 

QUARRIES, WORKING CLASS PEOPLE?" 

I DON'T KNOW WHAT THE DESCRIPTION OF AN INTELLECTUAL WOULD 
BE, BUT THE MAJORITY OF THEM WERE WORKING CLASS FlNNS. THEY 
WERE STORE OWNERS AND SO FORTH, SEVERAL OF THEM, LIKE PEKURIS, 
THAT GOES WAY BACK THE LAST FEW YEARS, THEY OWNED STORES, 

Some worked in a bakery, all the different things, 

"Finns were all over town as far as occupations?" 

Oh, yeah, pretty much, I think. The thing is, the occupations 

IN THAT DAY AND NOW IN THIS DAY ARE NOT COMPARABLE, LlKE NOW, 
HOW MANY OWN GARAGES? WELL, IN THOSE DAYS, THEY DIDN'T HAVE 
garages, Because back far enough, you know, I can't say 
HOW IT WORKED OUT, 

"As you were growing up in Rocklin, going to school here, you 
TOLD ME THAT OVER HALF OF ROCKLIN WAS FINNISH," 

That's before I was going to school. Before I grew up that 
the Finnish population was here. There were a lot of Finns 
here around 1910, 1915, 

"When you were in school, what was it like here, how many 
schools were there?" 

There was one grammar school, no high school, That's all we 
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HAD WAS A GRAMMAR SCHOOL, We HAD NO AUDITORIUMS, EVERYTHING 
WE DID TOOK PLACE IN THE FINNISH HALL, FlNN HALL WAS WHERE 

we put on Christmas plays, the graduation exercises, Everything 
was done in the Finnish Hall, 

"Where did you go to high school?" 

Roseville High School, When I started high school we had a 
bus that took us, They started with a bus, Before that you 
were on your own to get to Roseville, 

"Did there used to be a train that took you , ,?" 

Oh yeah, there was a train that took them in those years. They 
called it the Skunk, I think it started in Colfax and went to 
Roseville and Sacramento. A lot of the kids used to catch the 
Skunk and go to school, 

"You mentioned Finn Hall, tell me about that, what is Finn Hall?" 
The Finnish Temperance Society, I think it was probably the 

SECOND ONE THAT WAS ORGANIZED, I THINK THE FIRST WAS ORGANIZED 

here in Rocklin by who, I don't know, I think it was a mixture 

OF THE POPULATION ABOUT 1880, IF MY HISTORY RECOLLECTION IS 
CORRECT, Then the second temperance society that got very 
STRONG CAME ABOUT IN ROCKLIN RIGHT AROUND 1900, AFTER THE 
CITY WAS IN CORPORATED, ROCKLIN WAS INCORPORATED IN AUGUST, 
1893, maybe it was February. Maybe I got my dates wrong, 

I CAN LOOK IT UP AND TELL YOU, 1893, SO ROCKLIN WAS A CITY IN 
ALL THOSE TIMES, TEMPERANCE SOCIETY DECIDED TO BUILD A HALL 
AND THERE MOSTLY FINNS IN THE TEMPERANCE SOCIETY AT THAT TIME, 

So IT WAS CALLED THE FINNISH TEMPERANCE HALL, BUILT ABOUT 1905, 
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Big wooden building, It still stands to this day and is 

USED QUITE OFTEN, ALL THE TIME, It IS IN MUCH DEMAND, 

"Who owns Finn Hall now?" 

The city owns it now, Actually, the temperance society owned 
IT AND THEN IT WENT TO THE FINNISH BROTHERHOOD SOCIETY, THEN 
THEY GOT RID OF IT AND THEN THE ODDFELLOWS OWNED IT, THEY 
TURNED IT OVER TO THE AMERICAN LEGION, I DON'T REMEMBER WHAT 
YEAR, I HAPPENED TO BE ON THE CITY COUNCIL AND WE BOUGHT IT 
IN ABOUT THE EARLY 1960 'S, 1965. We BOUGHT THE FINNISH HALL 
FROM THEM, NOW THE CITY STILL OWNS IT. So IT WILL ALWAYS 
REMAIN, NOW, IN SAFE HANDS, 

"What's the Finnish Brotherhood Society you mentioned?" 

The Finnish Brotherhood was a group that was formed nation¬ 
wide, Actually, it's nationwide I guess, It's kind of like 

A CLUB, I NEVER BELONGED TO IT. My OLDER BROTHER DID, THEY 
CARRY INSURANCE. YOU GET SICK, THEY PAY YOU A LITTLE BIT OF 
MONEY TO KEEP YOU ALIVE, ■ It's JUST A BROTHERHOOD, REALLY, 

"It still exists? Are there still members in Rocklin?" 

I THINK ALL OF THEM HAVE QUIT, THE CLUB IS DECEASED IN 

Rocklin, I think in other parts of the country it still 

OPERATES, 

"Speaking of Finn activities in Rocklin, let's talk a little 
BIT ABOUT THE CHURCHES THAT WERE HERE, WHAT CHURCHES DID 

Finns mainly attend that lived here?" 
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Well, there were offshoots of the Lutheran church. My 
DAD WAS A MINISTER IN THE APOSTOLIC LUTHERAN CHURCH AND THERE 
WERE A COUPLE OF OTHER LUTHERAN CHURCHES HERE IN TOWN THAT 
OPERATED. I WOULDN'T.SAY THEY CARRIED A MAJORITY OF THE 
PEOPLE, OF THE FINNISH PEOPLE, THEY DID HAVE FAIRLY GOOD 
ATTENDANCE IN THE EARLY YEARS AND AS THE OLDER PEOPLE 
DROPPED OUT, A LOT OF THE YOUNGER ONES HAD BEEN INDOCTRINATED 

to English, so a lot of them went to the other churches across 

TOWN. 

So MANY OF THEM SWITCHED OVER TO THE DIFFERENT AMERICAN 
CHURCHES, 

HOW DID YOUR FATHER BECOME AN APOSTOLIC LUTHERAN MINISTER, 

DO YOU REMEMBER WHEN HE DID THAT? DlD HE DO IT AS A YOUNG 
MAN?" 

I REALLY CAN'T TELL YOU ANY DATES ON THAT, All MY LIFE HE WAS 
PRETTY MUCH IN THE MINISTRY BUT IT WAS ONLY A PART-TIME THING 
WITH HIM. He WAS AN ORDAINED MINISTER BUT HE STILL OPERATED 
THE QUARRY, I SUSPECT THAT HE STARTED THAT IN IN THE 1915 
ERA, THOSE YEARS, I THINK, He USED TO TRAVEL TO THE CONVENTIONS, 

Like the books you read, Centerville, Pendleton, Oregon, Clats- 
kanie, Oregon. Then he used to go to Michigan in the summertime 

ONCE-IN-A-WHILE, A TRIP TO SOME BIG CHURCH CONVENTION, 

"And these church conventions were all in Finnish?" 

Yes, Later years I guess they did start to have some English 

SPOKEN IN SOME OF THEM. THEY WOULD HAVE BOTH BUT MOST OF 
THEM IN THE EARLY DAYS WERE IN FINNISH, As KIDS, I CAN 

REMEMBER WE USED TO HAVE A BALL GOING TO THESE CHURCH CONVEN¬ 
TIONS, 
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Where was the Apostolic Luthern Church located in Rocklin?" 

Well, the church that my dad had was actually located right 
HERE ON LOT THAT IS WHERE MY HOUSE IS, FROM HERE, IN 1919, 

IT WAS MOVED TO THE CORNER OF OAK AND HIGH STREET, I THINK 

it's Oak Street in Rocklin, So we have owned the property 
HERE SINCE 1919, It's THE LOT RIGHT HERE, AND THE REASON 
MY DAD BOUGHT THE LOT WASN'T SO MUCH, IT WAS ALSO FOR THE 
CHURCH, BUT PEOPLE USED TO, EVEN IN THOSE DAYS, THEY WOULD 
GRIPE, THE TRACKS WERE HERE, WHEN THE GATE WAS LEFT OPEN 
BY THE RAILROAD PEOPLE, THEY WOULDN'T SHUT THE'.GATE, So HE 
BOUGHT THE LOT. That's HOW COME WE OWN THE PROPERTY, 

Because our quarry was on the end, so he bought the lot and 

IF SOMEONE WANTED TO CLOSE THE GATE ON THE OTHER SIDE TO 
KEEP THEM OFF THE STREET, THAT WAS UP TO THEM, 

Let s talk about your own family now and when this house was 

BUILT AND SO FORTH, WHEN DID YOU MEET YOUR WIFE, AND I GUESS 
THE MAIN QUESTION HERE IS, IS SHE ALSO A FlNN?" 

NO, I MET MY WIFE AT OREGON STATE COLLEGE, ABOUT 1940, I 
graduated in 1942, June, and we were married in August of 
1942, She was a Swede, She was born in Portland, raised 
in Klamath Falls, Oregon, We have five kids, five children, 
But we were married during the war, She was back in Oklahoma 
at Fort Sill with me. Because I taught school back there, 

IN THE ARMY FOR A COUPLE OF YEARS, IN THE ARTILLARY SCHOOL. 

So our oldest boy was born in 1947, I'm going to get in 
trouble trying to tell YOU THE dates, I QUIT, 

"That's good, The oldest one would give us an idea, 

How aware were your children of being Scandinavian people? 
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Is THERE AN AWARENESS OF THAT IN YOUR FAMILY? As THEY 
GREW UP, WAS THERE MUCH EMPHASIS ON THAT?" 

OH, I GUESS THERE WAS, THE KIDS I GREW UP WITH WERE FINNISH, 
WE ASSOCIATED WITH THESE PEOPLE BUT WE ASSOCIATED WITH EVERY¬ 
BODY, But THEY KNEW THEY WERE FINN AND SWEDISH. THEY WOULD 
GET IT THROWN AT THEM EVERY ONCE-IN~A~WHILE, I IMAGINE, 

Especially with the name of Ruhkala, someone's got to know 
it, 

"Did they know any Finnish or Swedish words, know anything 
about it?" 

They did when they were smaller. If you dug it out of them, 

THEY COULD STILL PROBABLY BUT WE NEVER DID REALLY TEACH THEM 
THE LANGUAGE, I GUESS It's TOO BAD WE DIDN'T, THERE WASN'T 
THAT MUCH FINNISH SPOKEN, SlNCE Peg's SWEDISH AND I'm FINNISH, 
I speak Finnish but she doesn't speak Swedish, so when we 

TRAVEL OVER THERE, WE GO AROUND BOT MY WIFE, PEGGY CAN 
UNDERSTAND SWEDISH BUT SHE WON'T SPEAK IT, 

"Have you traveled over there?" 

Oh YES, A COUPLE, THREE TIMES, 

"Have you visited the places that your parents were born?" 

Yeah, I've seen the country where they were and everything, 
"How did you relate to it when you were in Finland, did you 

FEEL PART OF IT ALL IN SOME WAY?" 

There was hardly anyone left where my dad is from but where 
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MY MOTHER IS FROM, SHE HAD A BROTHER THAT WAS STILL ALIVE 
WHEN WE WENT THERE IN 1963, 1964, He WAS 90 YEARS OLD, 

He'S STILL RUNNING AROUND ON HIS BICYCLE, He HAD BEEN A 
MERCHANT IN THAT AREA, He BOUGHT SUPPLIES AND THEN HE SOLD 
THEM TO ALL THE LAPLANDERS IN THAT COUNTRY AND HE OPERATED 
AS A MERCHANT, In THE EARLY DAYS THEY USED TO BRING IN 
SUPPLIES BY SHIP TO NORWAY AND DOWN THE RIVER THAT WAS 

between Finland and Sweden to get in their supplies. So 

THEY WORKED PRETTY HARD TO DO IT, 

He WAS A GO-BETWEEN FOR SELLING THEIR REINDEER, It MADE YOU 
FEEL AT HOME, REAL GOOD, BECAUSE WHEN I GOT THERE I COULD 
SPEAK THE LANGUAGE, RIGHT AWAY, He HAD TWO SONS AND A 
DAUGHTER, The SONS ALL LIVED AT HOME, THEY WEREN'T MARRIED, 

Their daughter was married and she lived up the street, They 

HAD A COMPARITIVELY, I THINK, IN THIS DAY AND AGE, A PRETTY 
EASY LIFE, 

"Your mother's brother that was still alive and his life there?" 

It was interesting, My wife and I were both there, together 
that trip, Everything fit right in, The only thing that was 

LEFT WAS a STEAM BATH, FROM THE ERA THAT MY MOTHER WAS THERE. 

The Russians and the Germans had been through that area, The 
Germans had been through and they had flattened everything, 

They had saved the stove, When the Germans came in, the only 
way they could save things there, was they dug a hole and 
buried them in the ground, They preserved them and buried 
everything because the Germans went through and flattened 
every building and poisoned the wells, They did not destroy 
the steam bath, For some reason, that building was one 
remaining. So, I WAS taking a steam bath in the same building 
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THAT HAD STOOD FOR A LONG, MANY YEARS, 


"What is the Finnish thing about the steam bath, or sauna, 

AS WE CALL IT? WHAT DO YOU THINK IT IS, CULTURALLY, THAT 
MAKES IT SUCH AN IMPORTANT THING? I GUESS WHAT I AM 
GETTING AT, WERE THERE A LOT OF THEM IN ROCKLIN, DID THE 

Finns here have them?" 

The Finns here, we had our own steam bath, lots of people had 

THEIR OWN STEAM BATHS, AND THERE WERE A COUPLE OF PUBLIC 

BATHS. The KoSTIS ACTUALLY HAD A PUBLIC BATH UP HERE THAT 
PEOPLE USED FOR MANY YEARS, 

"Describe what a steam bath is? What does it look like?" 

A steam bath is just a, a nice steam bath has a dressing room 

YOU GO IN. The men go in one SIDE OF the BUILDING and the 

WOMEN ARE ON THE OTHER SIDE OF THE BUILDING, GENERALLY, 

YOU HAVE THE DRESSING ROOM, THEN YOU GO INTO ANOTHER ROOM THAT 
MAY BE, MOST OF THEM WERE ABOUT PRETTY GOOD SIZED ROOMS, 
ACTUALLY, THEY WERE PROBABLY EIGHT BY TEN OR EIGHT BY EIGHT. 

AN EIGHT FOOT HIGH CEILING, BUT THEN THEY HAD A BENCH THAT 
WAS BUILT UP SO YOUR HEAD WAS JUST AT THE CEILING HEIGHT TO 
GET THE BENEFIT OF THE STEAM, The STEAM RISES, INSIDE THERE 
WAS A STOVE, A COMPLETELY ENCLOSED FIRE BOX AND THE METAL ON 
TOP HAD ROCKS ON IT, RIVER ROCKS, WHEN THEY GOT HOT, WHEN THEY 
WERE REAL HOT, THEN YOU POURED WATER ON THEM, AND MADE IT WET 

steam. And if you got up, you usually have a bucket of water 

WITH YOU ON THE BENCH, YOU JUST SPLASH A LITTLE WATER ON THERE 
AND THE STEAM WOULD COME UP AND OPEN UP YOUR PORES, 



"What was the purpose of the steam bath? Was it for health, 

WAS IT SOCIAL?" 


Oh, sure it got you real clean, You felt real clean when you 
CAME OUT. And there was probably, I don't know if there was 

so MUCH SOCIAL, THERE WAS, I GUESS, IN SOME OF THE PUBLIC 
BATHS AND THERE IS TODAY, PEOPLE GET TOGETHER AND HAVE THIS, 

My SISTER THAT LIVES IN IDAHO, WE STILL DO IT, FACT IS, THERE 
WERE ABOUT SIX OF US AT A TIME IN THE STEAM BATH UP THERE, 

After the steam bath, everybody brings cakes and Nisua and 

EVERYTHING, YOU HAVE COFFEE AND DESSERT AFTER YOU COME OUT 
OF THE STEAM BATH. 

"Was THERE A CERTAIN DAY OF THE WEEK THAT YOU USUALLY USED IT?" 

Generally, Saturday evening is when it takes place, But there 

WERE QUITE A FEW OF THEM AND WE USED TO HAVE OURS AT HOME, 

We WOULD HEAT IT TWO OR THREE TIMES A WEEK BECAUSE WE WERE 
WORKING AND WE HAD MODERNIZED OURS TO WHERE WE HAD A SHOWER 
AND EVERYTHING TOO, So WE COULD GO TO WORK AND THEN COME HOME 
AND TAKE A SHOWER RIGHT AWAY, It DIDN'T MATTER WHETHER THE 
STEAM WAS ON OR NOT, 

If SOMEONE WAS IN a HURRY, WE WOULD ALL RAISE CAIN BECAUSE 
HE WOULD COOL OFF THE STEAM BATH, YOU TURN THE COLD SHOWER 

on, Anyway, we would take a shower, We made a few changes 

IN OURS THAT THE OLDTIMERS DIDN'T. BUT WE TOOK THEM TWO OR 
THREE TIMES A WEEK. A LOT OF TIMES WE WOULD COME OUT OF THE 
SHOWER AND DIVE IN, WE HAD A QUARRY HOLE FULL OF WATER RIGHT 
NEAR AND WE WOULD GO SWIMMING RIGHT OUT OF THE STEAM BATH, 
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That's what we did in Finland too, You would come out of 

THE STEAM BATH AND DIVE RIGHT INTO THE SEA, IN THE COLD 
WATER, YOU DON'T EVEN FEEL THE COLD WATER AT FIRST UNTIL 
YOU RE IN IT A MINUTE OR TWO AND THEN YOU COME OUT OF THE 
WATER AND GO RIGHT BACK INTO THE STEAM BATH, YOUR TEMPERATURE 
IS REAL HIGH AND THEN IT GOES DOWN, REAL COLD, I DON'T KNOW 
WHAT GOOD IT DOES, IT MAKES YOUR BLOOD BOIL A LITTLE, I GUESS, 

"It SEEMS LOGICAL IN A CLIMATE LIKE FINLAND TO HAVE A HOT, 

STEAM BATH LIKE THAT, In CALIFORNIA IT SEEMS UNUSUAL TO ME 
THAT THE FINNS IN ROCKLIN CONTINUED THAT CUSTOM IN A HOT 
CLIMATE," 

They did, though. I would say that probably, I think Elmer 
Sandwich built our steam bath, And I've threatened to build 
one, 

"That was my next question, You don't have one today, then?" 
No, I don't have one today, 

"When did you stop using them, do you remember when?" 

We stopped using them probably fifteen years ago, The one at 
the home place went to pot so we quit using it but I've thought 
about building one, There are very fancy ones now. They have 
a lot of them in Sweden too, just like in this country, all 
over, hotels and so forth, Some of them use dry steam too, 

They don't pour water on rocks, as such, They heat the rocks, 

"Was it just a Finnish custom in the early days or did your 
wife's family, was Sweden also involved?" 
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Not in the early days, I don't think the Swedes were involved 

EXCEPT ALONG THE BORDERS; I GUESS THEY OVERLAPPED, 

"I WAS WONDERING, I'VE HEARD ABOUT STEAM BATHS BEING A SOCIAL 
EVENT BUT ALSO ABOUT STRONG COFFEE. WAS COFFEE AN IMPORTANT 
PART OF CELEBRATION WITH THE FINNISH? Is THAT TRUE? I WAS 
WONDERING ABOUT FOODS AND THINGS THAT WERE SERVED SOCIALLY," 

They drink a lot of coffee in Finland, 

"Did that seem to carry over to life in Rocklin?" 

I think so, We had coffee every afternoon. When we got home 
from work at 4:30, we had coffee, We also had coffee at 10,00, 
Either they would bring it to the quarry or you carried your 
own to work, Some of the stone cutters carried their own 
coffee to work every day, About 10:00 in the morning they 

HAD THEIR COFFEE, And THEN AT 4:30 WE ALWAYS HAD COFFEE 
WAITING FOR US. 

"Was there anything special about the grocery stores, the 

RESTAURANTS IN ROCKLIN THAT A PERSON COULD TELL A LOT OF 

Finns lived here? In terms of the foods of the drinks that 
were served?" 

They used to have the Finnish breads but in later years it 
was all manufactured in Berkeley, and that area; El Cerrito 
or Berkeley, I don't remember which city, and it was 
delivered up here. But they used to have that in the stores 

ALL THE TIME, 


"What grocery stores were in Rocklin when you were really young?" 



Pekuris was one of the main ones, Edgars had a store, 

Edgars wasn't Finnish, Pekuri was Finnish, I think they were 
about the main grocery stores. Then we had a couple of Spanish 
Stores, Placer Market and some of those in town that took over, 
But in those years and later years we had Red & White was an 

OLD STORE THAT WAS IN TOWN. In MY ERA, 

In your time, what other kinds of stores were in Rocklin? 

What other kinds of buildings, hotels, restaurants?" 

There weren't too many buildings, actually in my time, We 

HAD SOME GARAGES, SERVICE STATIONS, We HAD SALOONS, BARS, 

BUT DURING PROHIBITION YOU DIDN'T EVEN HAVE THAT, DURING 
PROHIBITION THAT WAS OUT. GROCERY STORES, ICE CREAM PARLORS, 
WHAT ELSE, GENERAL MERCHANDISE, 

"What were some of the social events that went on as you were 

GROWING UP, AS FAR AS THE FlNNS? DlD PEOPLE GET TOGETHER IN 

groups? Were there special events going on in Rocklin?" 

I GUESS THE PICNICS CARRIED ON, EARLY, EARLY YEARS THEY USED 
FO GO TO SoINTULASi THEN WE WENT DOWN HERE TO THE CHINA 

Gardens when I was a kid, They were more down in the China 
Gardens is where the meetings were, Before that, in the early 
DAYS, 1910, 1915, THEY USED TO go TO So INTULAS, YOU 
couldn't drive, You had to walk there, pretty much. 

"What is Soi ntulas?"' 

SolNTULAS IS THE NAME OF A FlNN WHO OWNED THE PROPERTY, 
REALLY, HE KNEW THERE WAS A QUARRY ON IT. THERE WERE A 
COUPLE OF COPPS QUARRIES OVER THERE AND IT'S AN AREA 
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RIGHT ON THE CREEK THAT PICKED UP THAT NAME, THERE IS A 
SPRING BEYOND IT, A RUNNING SPRING, THE AREA DOESN'T HAVE 
ANY HOUSES ON IT AT THIS TIME, HOBARTM ILL HAD A DAM ON THE 
CREEK SO EVERYBODY SWAM THERE, It WAS A GOOD SWIMMING HOLE 
AND IT WENT UP THE CREEK ABOUT 100 YARDS OR MORE, It WAS A 
GOOD SWIMMING HOLE IN OUR TIME. 

"Were there Finn picnics?" 

There were Finn picnics, yes, I don't know if the brotherhood 

PUT THEM ON AS MUCH AS ANYBODY, PEOPLE CAME FROM ALL OVER THE 
COUNTRY IN THIS AREA, In THE EARLY DAYS THEY USED TO HAVE 

picnics in Rocklin, Rocklin was always noted for picnics, 

They used to come from the Bay area, actually, Sometimes 

THEY WOULD HAVE BIG CELEBRATIONS AND THEY WOULD COME BY TRAIN 

from Sacramento to here in Rocklin, Rocklin was getting out 

IN THE BOONDOCKS IN THE EARLY, EARLY DAYS. 

"Were there a lot of Finns in the Bay area and in Sacramento 
in those days?" 

Berkeley was a good Finn center. Quite a few Finns in that 
area, Sacramento, I don't think was noted for Finns, In this 
area, right here, I think the other direction was Fort Bragg 
to the north and Reedley to the south, Those were the main 
Finn centers in California, as far as I know. There were 
some Finns that were scattered, loggers around Hobart Mills 
at one time, I've heard of a few up there and some Swedes 
WERE UP THERE, LOGGING IN 1914 AND 1915, IN THOSE YEARS, 

This was the main area for the Finnish population, 

"You mentioned the Spanish were here with stores, What other 

KINDS OF PEOPLE LIVED HERE AS YOU WERE GROWING UP?" 
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Besides Finns, the Irish were here, in the way early years. 

It was a mixed population, actually. The Finns came in and 
there were a lot of them. In the 1910's, about 1905 to 1915 
is when the Spanish population came to Rocklin, 

"Were they Mexican?" 

Nope> Spanish. They came from Spain, A lot of them went to 
the Hawaiian Islands, And then from the Hawaiian Islands they 
came to California. They came to Rocklin. Then we had the 
Japanese, We had an early influx of Japanese into California 

BACK THEN, THE GOLD RUSH DAYS, THEN LATER, AROUND 1910 OR 
SO, WHEN IMMIGRATION ALLOWED, THEY CAME TO ROCKLIN IN THIS 

area, In Rocklin, Loomis, Penryn, this area, They were 

MOSTLY FRUIT FARMERS, 

The Spanish were heavy on the farming, Mot many of them went 

INTO THE QUARRY BUSINESS, VERY FEW OF THE SPANISH, I RECEIVE 
LETTERS ONCE-IN-A-WHILE FROM PEOPLE TRACING THEIR HISTORY AND 
THEIR FOLKS WERE STONECUTTERS IN ROCKLIN, THEIR RELATIONS, 

This one Spanish man wrote to me, back in 1895 his dad was a 

STONECUTTER IN ROCKLIN, 

"(low DID ALL THESE PEOPLE GET ALONG? I GUESS WHAT I AM GETTING 
AT HERE, DID THE FlNNS EVER SUFFER ANY DISCRIMINATION OR 
PROBLEMS WITH EMPLOYMENT BECAUSE OF THEIR NATIONALITY? HoW DID 
THE PEOPLE MIX IN ROCKLIN DURING THOSE DAYS?" 

I THINK THE PEOPLE GOT ALONG REAL GOOD, COMPARED TO OTHER 
AREAS I HAVE READ ABOUT, I DON'T THINK, THE FlNNS INTEGRATED 
SO MUCH WITH THE AMERICANS THAT I DON'T THINK THERE WAS A 
BIG PROBLEM, In SOME AREAS, YOU CROSS A STREET AND YOU WERE 

in Irish country or Finn country, That never took place here, 
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I HAD HEARD REMARKS, My OLDEST BROTHER USED TO SAY, ONCE 
IN-A-WHILE YOU GO OVER THERE AND IT'S TOUGH BUT ACTUALLY, 

THIS WAS NO PROBLEM, I DON'T THINK, 

"DO YOU LIVE IN NEIGHBORHOODS? Do THE FlNNS LIVE IN ONE 
NEIGHBORHOOD AND THE SPANISH IN ANOTHER? HOW WAS ROCKLIN 
SETTLED?" 

I WOULDN'T SAY THEY LIVED IN ONE NEIGHBORHOOD SO MUCH, 

Although the east side of town, on the east side of the 

TRACKS THE MAJORITY OF FlNNS LIVED, TlHERE WERE SOME FlNNS 
LIVING ON THE WEST SIDE OF THE TRACKS, I DON'T THINK IT WAS 
A DEFINITE LINE, PROBABLY FROM JUST BEING ABLE TO VISIT 
THEIR NEIGHBORS, SETTLED A LITTLE BIT CLOSER TOGETHER. THEY 
WERE SCATTERED PRETTY MUCH FROM THE END OF SOUTH GROVE TO THE 

end of North Grove in Rocklin, That was actually the outskirts 
of Rocklin in those early days, From the cemetery north. 

We had some of the Finns that were pretty much settled up 
Grove Street and up in through town, 

"So they weren't in one neighborhood?" 

No, they weren't in one little group at all, 

"Did you ever have any experiences of discrimination because 
of your background? Did you ever feel the language problem 

OR A HIRING PROBLEM OR ANYTHING BECAUSE OF YOUR NATIONALITY?" 

NO, I ALWAYS FIGURED I HAD A JUMP ON EVERYBODY, No, I HAVE 
NEVER HEARD OF ANYBODY THAT HAS EVER BEEN DISCRIMINATED BY 
NATIONALITY AT ALL, IN ROCKLIN ESPECIALLY, A COUPLE OF TIMES 

Spanish people have said it but it's never been a problem 

FOR EMPLOYMENT, EDUCATION MAY ENTER INTO IT, YOU KNOW, It's 
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A TYPICAL THING THAT SOME JOBS MAY REQUIRE MORE EDUCATION 
AND THAT PROBABLY WOULD AFFECT SOME PEOPLE, I DON'T THINK 
IT'S BEEN NATIONALITY, 

Is THERE A GENERAL ATTITUDE ABOUT EDUCATION AMONG THE FlNNS 

THAT YOU MIGHT COMMENT ON? DlD YOUR FAMILY HAVE A CERTAIN 
ATTITUDE ABOUT IT?" 

Yes, most of the parents realized that the kids should be 

EDUCATED, I DON'T THINK IT WAS A PROBLEM HERE OF LETTING 
THE KIDS GO TO SCHOOL SIX, EIGHT YEARS AND THEN TAKING THEM 

out, But I think everybody here pretty much went to school 

THROUGH HIGH SCHOOL, SOME OF THE OLDER ONES MAY NOT HAVE 
FINISHED HIGH SCHOOL BUT THEY ALL HAD THE OPPORTUNITY TO 
GO TO SCHOOL, GIRLS TOO, flORE OF THE WOMEN WENT ONTO MORE 
EDUCATION THAN, I THINK, THE MEN, ACTUALLY, THEY WENT TO 
BUSINESS SCHOOL AND SO FORTH, 

Even in our family every one of the children went to college 

OR ONES OF THEIR CHOICE OF ONE SORT OR ANOTHER, 

"So WOULD YOU SAY, EVEN AMONG THE OLDER GENERATION THE LITERACY 
RATE WAS HIGH AMONG THE FlNNS, MOST OF THEM COULD READ AND WRITE?" 

Yes, I THINK MOST OF THEM COULD READ AND WRITE. FACT IS, IN 
THE OLD DAYS I'VE HEARD THAT THEY HAD TO READ AND WRITE TO 

vote in Finland. So they did have to go to school, I'm quite 

SURE THEIR LITERACY RATE IS REAL HIGH NOW, 

"HOW ABOUT YOUR PARENT'S ABILITY TO READ AND WRITE IN ENGLISH, 

WAS IT EVER A PROBLEM? WHEN I SAY LITERACY, I WONDER ABOUT 

the English part of it," 
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No, THEY COULD WRITE. My DAD WAS IN BUSINESS SO HE WOULD 
SURPRISE US, If WE WERE AROUND HIM WHEN HE VMS CONDUCTING 
BUSINESS, WE WERE VERY SURPRISED AT THE ENGLISH WORDS THAT 
HE KNEW THAT WE DIDN'T EVEN KNOW. He DIDN'T LET ON THAT 
HE KNEW THAT MUCH WHEN HE VMS AT HOME SO OFTEN BUT WE WERE 
SURPRISED BY WHAT HE WOULD SAY. NOj DAD COULD WRITE AND 
HE DIDN T HAVE THE BEST HAND IN ENGLISH BUT HE HAD DAUGHTERS 
AND SONS THAT COULD WRITE, 

Mother could write. She wpoke English, She knew what was 

going ON ALL THE TIME, 

"What's the language called 7 Finglish' about? Did I say 

THAT RIGHT? 7 ' 

That s kind of. the reason is that since folks came to this 
country like my folks in the 1890's and they lived here and 
talked English and learned English and talked Finnish, Then 
they got so good at talking English that they would hardly 

KNOW WHICH LANGUAGE THEY WERE SPEAKING IN SOMETIMES, It's 

like, oh lot's of words , . (speaks 'Finglish') That's what 
you CALL 'Finglish'. Brusa, that's push; . baby 

BUGGY ... . YOU SEE WHAT I MEAN? 

"And they understood each other?" 

Yeah, That's the way the other people would say it. But 
when you get away from the Finn, that was the main thing, 
Although I found out when I went to Finland that most of 
the old Finnish you learn was pretty good Finnish, Because 

WHEN I GOT THERE AND THEY TALKED TO ME. THEY USED WORDS THAT 
CAME BACK TO ME INSTANTLY. I HAD NOT USED THEM FOR 15 YEARS. 
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I KNEW THE MEANING OF THEM IMMEDIATELY. To THIS DAY, I 
DON'T THINK IN ENGLISH AND TRANSLATE TO FINNISH, WHEN I 

speak Finnish it automatically comes, it's not a translation. 

And the Finnish hadn't changed that much when you went to 
Finland, it was pretty much the same?" 

It was still quite a bit the same, They had lots of new 
words in Finland, I had forgotten some, that's the rig 

problem was that I had forgotten so much Finnish, But I 
managed to get along, 

When do you have a chance to speak Finnish now? How 
frequently are you able to use it?" 

Any time I see a brother, 

'Do you speak Finnish with each other more often in English 
or just for fun?" 


Oh no, just for fun we'll talk in Finnish, Some of our 
buddies, like and I will get together and 

we ll talk Finn, The wives don't understand it so we can 
talk. Nobody speaks much Finnish anymore, 


"But it does come back to you?" 


Yeah, it comes back. It's just like riding a bicycle. 
You always remember, 


"What's special for you about being a Finn? Do you feel 
Finnish or American? If you had to choose, what would you 

SAY ABOUT THAT?" 
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Oh well., we re Americanized to the point, Finland is something 

GOOD TO COME FROM, We DON'T EVEN CONSIDER THAT PART OF IT, 


"YOU FEEL REAL POSITIVE ABOUT?" 

Americanism., sure. It's a Finnish heritage just like it's 

SUPPOSED TO BE, If YOU COME TO THIS COUNTRY THAT'S THE WAY 
it's supposed to be, That's the way I feel about the Mexican 
THING, AND THE BALLOTS IN TWO LANGUAGES. To ME, IF THEY 

WANT TO LIVE HERE AND ADOPT THIS COUNTRY THAT'S THE WAY IT 
SHOULD BE, 

"IS THAT HOW THE FINNS FEEL?" 

That s right, yes, definitely, Yes, my folks definitely 

ADOPTED THIS COUNTRY AND THERE WAS NO IF'S ANDS OR BUTS, 

"They never came here with the sense of going home?" 

No, THEY CAME TO THIS COUNTRY TO STAY, JUST LIKE MY WIFE'S 
FOLKS FROM SWEDEN AND ALL THOSE OLDTIMERS CAME HERE, MOST 
OF THEM, NOW YOU READ ABOUT SOME OF THE FlNNS THAT THINK 
ABOUT RETIRING BACK IN FINLAND OR SOMETHING BUT I HAVE KNOWN 
SOME THAT HAVE GONE BACK, EVEN TO SWEDEN, AND THEY CAME BACK 
to the United States, They didn't stay, There is always 

GOSSIP THAT RUNS RAMPANT, MEDICARE WAS ALWAYS A BIG THING, 

Socialist countries have 'free' medicine, Well, that's 

FINE BUT YOU DON'T LIVE IN A DOCTOR'S OFFICE EITHER, 

"So MANY OF THEM CAME BACK AFTER A TIME," 

Sure, 
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"Rut the Finns that came to Rocklin had the 

WHEN THEY CAME HERE?" 


IDEA OF STAYING 


I THINK MOST OF THEM DID. 

Was it a stable population? Did a lot of people move out 

ONCE THEY CAME? DlD THEY JUST VISIT?" 

I think Rocklin was a very stable population. Until the 

YOUNGER GENERATION MOVED AWAY TO GREENER FIELDS TO THE CITY, 
LIKE THE WOMEN WENT TO BUSINESS COLLEGE AND THEY GOT GOOD 

JOBS, And then they got older, they married and had grand- 
kids AND THEN SOME OF THE FAMILIES MOVED BACK TO THE CITY 
TO BE NEAR THEIR CHILDREN. NOW SOME OF THE CHILDREN HAD 
MOVED AWAY AND NOW THEY ARE STARTING TO MOVE BACK TO ROCKLIN, 

for retirement, Not Rocklin, but Placer and eastern Sacramento 
county. Citrus Heights, Fair oaks. Auburn; we're getting 

QUITE A FEW OF THE FtNNS MOVING BACK, REALLY. 

What do you mean it was a stable feeling?" 

It was pretty much of a stable population, We didn't have 

people MOVING IN AND OUT ALL THE TIME, The QUARRIES KEPT 
OPERATING BUT THEN WHEN THE QUARRIES SLOWED DOWN, SOME OF 
THE OLDTIMERS WERE FAST REACHING RETIREMENT AGE BUT SOME OF 
THEM WENT INTO RAISING CHICKENS. THEY MOVED FROM THE QUARRIES 
TO RAISING CHICKENS, BECAUSE THE BUSINESS IN THE QUARRIES 
STOPPED DURING THE DEPRESSION. JUST LIKE EVERYTHING ELSE. 

"They didn't leave Rocklin?" 

A LOT OF THEM DID LEAVE ROCKLIN, It WASN'T A BIG, MASS 
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EXODUS TO SOMEPLACE BECAUSE EVERY PLACE WAS PROBABLY THE 
SAME. AND THEY KNEW IT, LOT OF THE YOUNGER GENERATION, 

LIKE I SAY, THEY MOVED. EVEN MY AGE GROUP. SOME OF THEM 

WENT TO THE BAY AREA TO WORK IN VALLEJO AND ALL THOSE 
PLACES. 

What about today? Is there still a lot of Finn activity 

TODAY IN RoCKLTN? HoW HAS ROCKLIN CHANGED IN THE 1980' S 

COMPARED TO THE EARLY DAYS? Is IT A DIFFERENT SORT OF PLACE 
NOW?" 

Yes, it s getting different. It’s not too much to do with 
the Finns any-more, There are still quite a few of us 
around. There arf second and third generations of Finns. 
There is quite a group, We do put on the Oldtimers 
Reunion. My wife and I put that on Memorial Day and Helen 
Kesky is involved and some others .... We have quite 

a few Finns come back from the cities to Rocklin for a 
reunion. But it's American and all the oldtimers so we 

DON T LIMIT IT TO ANY NATIONALITY, I JUST STATED THAT A 

lot of them are Finnish descent, They come back for that. 

The Finlandia Club in the Sacramento region has been meeting 
in Finn Hall. They started meeting there two years ago, 
Actually, there is very little that takes place that is 
really of Finnish origin, Everything now is Americanized, 
It's America, it's not any nationality mixture- 

"How is Rocklin different, the town. As you were growing 
up? Is it quite a different place now? Is it a lot bigger?" 

Oh yes. it s a lot bigger. When I was a kid the population 
dropped to about 360-370, now it's 7,000-8,000, Eight 



THOUSAND, FIVE HUNDRED, I GUESS, 


What's happening? What's bringing people in?" 

Subdivisions, Leaving the big cities and coming up to 
Rocklin, 

"Do MOST OF THEM WORK IN ROCKLIN?" 

Not too much hork in Rocklin. There are some mills, fiberboard 
AND SO FORTH, SlERRA COLLEGE, The MAIN THING WE'RE FINDING 
OUT IS THAT SO MANY OF THE PEOPLE GOT DISGUSTED WITH THE CITY, 
THEY HAVE MOVED TO THE COUNTRY, ROCKLIN IS COUNTRY TO THEM. 

But the WORST OF IT IS THAT THEY WANT ALL THE SERVICES THEY 
HAD IN THE CITY SO THEY ARE TRYING TO BUILD ROCKLIN BACK INTO 
WHAT THEY CAME FROM, AND THIS IS THE SORRY PART OF IT, 

IT S GOING TO HAPPEN, THERE IS NO DOUBT ABOUT IT, ALL THE 
OLDTIMERS THAT LIVED HERE REALIZE THAT THE CITY IS GOING TO 

grow, People always say, the oldtimers fight it. But that's 

not true, It's the newtimers that fight the growth. We know 
it s going to happen, 

Mr. RuHKALA, THANK YOU SO MUCH FOR SHARING YOUR EXPERIENCES 
AND MEMORIES OF ROCKLIN WITH THE HlSTORY CENTER." 
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